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BIiRIM

Tiirk Dili ve Edebiyat1 Boliimii

DERSIN KOORDINATORU Ali Emre Ozyilldirom

ASISTAN(LAR)

DERSIN AMACI Bu dersin amaci, dgrencilerin mesnevi nazim seklinin Arap, Fars ve Tiirk edebiyatlarindaki
tarihsel gelisimini, genel ve tertip Ozelliklerini, konularma gore tiirlerini tanimalarini
saglamaktir. Ayrica edebiyatimizda yazilmis Leyla vii Mecnlin ve Ylsuf u Ziileyha gibi belli
basli mesnevilerin incelenip karsilastirilmasiyla, 6grencilerin mesnevi metinlerini anlama ve

- _ degerlendirme yetkinligi kazanmalari amac¢lanmaktadir.
DERSIN IGERIGI Osmanli sahasinda 13-19. yiizyilda yasanmus sairlerin mesnevi nazim seklinde yazilmig

eserlerinin incelenmesi ve sairlerinin tanitilmast.

DERS KITABI/ MALZEMESi /
ONERILEN KAYNAKLAR

Zorunlu Kaynaklar:

Alpay-Tekin, Gonul. Ahmed-i Da'i, Cengname: a critical edition and textual
analysis. Cambridge Mass.: Harvard University, 1992.

Ayan, Gonll. L&mi'l, Vamik u Azra: inceleme-metin. Ankara: Atatirk Kaltir
Merkezi, 1998.

Celebioglu, Amil. Tiirk Edebiyatinda Mesnevi, Istanbul: Kitabevi Yayinlari,
1999.

Fuzuli. Leylad ve Mecnun: metin, diizyaziya geviri, notlar ve agiklamalar. Haz.
Muhammet Nur Dogan istanbul: YKY, 2000.

Holbrook, Victoria. Askin okunmaz Kiyilari: Tiirk modernitesi ve mistik
romans=The Unreadable shores of love: Turkish modernity and mystic
romance. Cev. Erol Kéroglu, Engin Kilig. istanbul: iletisim, 1998.

Kartal, Ahmet. "Tlrkge mesnevilerin tertip 6zellikleri." Bilig, s. 19 (Guiz 2001):
69-117.

Ozyildinm, Ali Emre. Kegeci-zade Izzet Molla ve Mihnet-kegéan. 2 C.
Cambridge MA: The Department of Near Eastern Languages and Literatures
Harvard University, 2007.1986): 430-563.

Unver, ismail. "Mesnevi." Tiirk Dili, 52, s. 415-17 (Temmuz, AJustos, Eylil
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Mesnevi nazim seklinin ne oldugunu aciklayabileceklerdir.

Mesnevi kavraminin tarihsel gelisimini kavrayabileceklerdir.

Mesnevi turleri arasindaki farkliliklari tanimlayabileceklerdir.

Bir mesnevinin ait oldugu seklin o&zelliklerini tasiyip tasimadigini

Mesnevinin tarihi dénlisim hakkinda bilgi elde edebileceklerdir.
Turk edebiyatinda Leyld vi Mecndn, Yasuf u Zileyhd gibi 6nemli
mesnevileri ve bu tiriin bagka eser ve mielliflerini hakkinda bilgi sahibi

Ders Ogrenim Giktilan Bu dersi bagariyla tamamlayan 6grenciler,
1.
2.
3.
4
degerlendirebileceklerdir.
5.
6
olabileceklerdir.

DEGERLENDIRME SiSTEMI

Etkinlikler

Sayi

Katki Payi

‘ Devam/Katilim

|

‘ Laboratuar

H

‘ Uygulama

‘ Arazi Caligmasi

|

‘ Derse Ozgii Staj

Kisa Sinav
e lgerik: Ara sinavlardan bir hafta éncesine kadar islenen tiim
konulari kapsayan kapsamli sorular
e Format: YUz ylze sinav (90 dakika) %10
e Detayli Degerlendirme Kriterleri: 0
— Arap, Fars ve Tlrk edebiyatinda mesnevileri tanimalari.
— Mesnevinin sekil ve igerik 6zelliklerini kavramalari.
—  Garibname ve Mantiku't-tayr hakkinda bilgi sahibi olmalari.
Odev
1. Garib-name’den verilen pasajin diligi gevirisini yapip
esere dair bir 6dev hazirlamak.
2. Vesileti’n-Necéat'tan verilen pasajin diligi gevirisini
yapip esere dair bir 6dev hazirlamak.
3. Iskender-name’den verilen pasajin diligi cevirisini %10
yapip esere dair bir 6dev hazirlamak.
4. Suheyl U Nev-bahardan verilen pasajin diligi gevirisini
yapip esere dair bir 6dev hazirlamak.
5. Heves-name’den verilen pasajin dili¢i ¢evirisini yapip
esere dair bir 6dev hazirlamak.
‘ Sunum/Jiiri H H
‘ Projeler H H
‘ Seminer/Workshop H H
Ara Sinavlar
« igerik: Sinav haftasina kadar islenen konularin timiinii kapsayan
sorular
e Format: Ylz ylze sinav (90 dakika)
* Detayli Degerlendirme Kriterleri:
- Ogrenciler, mesnevinin tanimini, gelisimini ve Arap, Fars ile
Turk edebiyatindaki gériniminu agiklayabilmeli.
- Ogrenciler, 14. yuzyll Tirk edebiyatinda mesnevi tarini %40
taniyabilmeli; Ahmedi’nin iskendername’si ve Mes‘td bin
Ahmed'’in Stiheyl i Nev-bahar’i hakkinda bilgi sahibi olmali.
—  Ogrenciler, 15. yiizyll mesnevilerinden Sileyman Celebi’'nin
Vesileti’n-Necat'ini taniyabilmeli.
— Ogrenciler, 16. vyiizyl mesnevilerinden Tacizade Ca'fer
Celebi'nin Hevesname’si ve Hamdullah Hamdinin Ydasuf u
Zileyha’si hakkinda bilgi sahibi olmall.
Final
« igerik: Dersin tiim igerigini kapsayan sorular
* Format: Yuz ylze sinav (90 dakika) %40
* Detayli Degerlendirme Kriterleri:
_ NArancilar Tiirle adahiviatinda haclannintan itiharan macnavi
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turd hakkinda bilgi sahibi olmali. 13. Ve 19. Yuzyillar arasinda
yazilmis belli bash mesnevileri ve muelliflerini tanimali. 16.
ylzyill mesnevilerinden Lami’t Celebi'nin Sem’ (i Pervane’si ile
Taslicali Yahy&'nin S&h u Ged&’sini taniyabilmeli.

-~ Ogrenciler, 17. yuzyll mesnevi gelenegini, dzellikle Nev’izade
Atayi'nin  Hamsesi ve NabTnin mesnevileri Uzerinden
degerlendirebilmeli.

—  Ogrenciler, 18. yiizyilda Siinbiilzade Vehbi ve Enderunlu
Fazil'in mesnevileri hakkinda bilgi sahibi olmali.

- Ogrenciler, 19. yiizyll mesnevilerinden Mihnet-kesan'i taniyip
dénemin edebi 6zellikleriyle iligkilendirebilmeli.

‘ Dénem igi Galismalarin Basari Notuna Katkisi || %60
‘ Final Sinavinin Basari Notuna Katkisi || %40
| TOPLAM | %100
HAFTALIK KONULAR VE iLGILi ON HAZIRLIK CALISMALARI
HAFTALA KONULAR On Hazirhk
I12 Konu Anlatimi: Unver, Ismail. "Mesnevi". Tiirk Dili 563

Arap, Fars ve Turk edebiyatinda mesnevi

(1986): 430-563; Celebioglu, Amil. Tirk
Edebiyatinda Mesnevi. Istanbul: Kitabevi
Yayinlari, 1999.

2 Konu Anlatimi: Unver, Ismail. "Mesnevi". Tiirk Dili 563
Mesnevinin sekil ve icerik ozellikleri, Garibname ve (1986): 430-563; Yavuz, Kemal; Asik Pasa,
Mantiku't-tayr Garib-name, c. I/, Tirk Dil Kurumu

Yayimnlar;; Yavuz, Kemal, Giilsehri'nin
Mantiku’t-tayr’t  (Giilsen-name) Metin ve
Aktarma, Kiiltlir Turizm Bakanlig1 Yayinlar1.

3 Konu Anlatimi: Dankoff, Robert. Iskenderndme Inceleme-
14, yuzyl Turk edebiyatinda mesnevi Ahmedi | Tenkitli Metin Cilt 1-2. Ankara: Tiirkiye
Iskendername Bilimler Akademisi (TUBA) Yaynlari, 2020.

4 Konu Anlatimi: Dil¢in, Cem. Mes'id bin Ahmed Siiheyl ii

Mes’ud bin Ahmed Suiheyl G Nevbahar

Nev-Bahdr, Inceleme- Metin- Sozliik. Ankara,
Atatiirk Kiiltiir Merkezi Yayinlari, 1991.

5 Konu Anlatimi:

15. YUzyil Mesnevileri Sileyman Celebi Vesileti’'n-Necat

Koksal, Mehmet Fatih. Siileyman Celebi ve
Vesiletii'n-Necdt (Inceleme-Tenkitli Metin-Dil
I¢i  Ceviri-Agiklamali  Dizin). Tirk Dil
Kurumu Yayinlari, 2022.

6 Konu Anlatimi:

Tacizade Ca'fer Celebi, Hevesname

Sungur, Necati. Heves-ndme (Inceleme —
Tenkitli Metin), Ankara: TDK Yay, 2000.

7 Konu Anlatimi:

Hamdullah Hamdi Ysuf u Zileyha

Oztiirk, Zehra, Hamdullah Hamdi’nin Yisuf
ile Zeltha Mesnevisi (Giris, Metin, Inceleme
ve Tipkibasim), Harvard Universitesi, 2001.

8 Ara Sinav Sinav haftasina kadar islenen konularin
timindn tekrar edilmesi
9 Konu Anlatimi: Armutlu, Sadik. Ldmi’t Celebi Sem’ ii

16. YUzyil Mesnevileri Lami’i Celebi Sem’ U Pervane

Pervane (Inceleme-Metin). Istanbul: Kitabevi,
2020.

10 Konu Anlatimi:

Taslicali Yahya $Sah u Geda

Yoldas, Kazim. Taglicali Yahyad Bey S$éh u
Geda Inceleme-Metin. Yiiksek Lisans Tezi.
Malatya: Inonii Universitesi, 1993.

1 Konu Anlatimi:
17. Ylzyil Mesnevileri Nev’'iz&de Atdyi ve Hamsesi

Kortantam_er, Tunca_l_. Nev’i-zade Atadyi ve
Hamsesi. Izmir: Ege Universitesi Yay. 1997.

12 Konu Anlatimi:
Nabi ve Mesnevileri

Konuyla ilgili kaynaklarin arastiriimasi

13 Konu Anlatimi:
18. yuzyil mesnevileri: Stinbilzade Vehbi ve Enderunlu
Fazil Mesnevileri

Konuyla ilgili kaynaklarin arastiriimasi

14 Konu Anlatimi: Konuyla ilgili kaynaklarin arastiriimasi
19. Yazyil Mesnevileri
15 Genel degerlendirme
16 Final Islenen konularin tiimiiniin tekrar edilmesi
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\ .‘;\-" 4

AKTS iSYUKU TABLOSU

Etkinlikler Sayi Siiresi (Saat) Toplam lIsgyiikii
Ders Saati 14 2 28
Laboratuar
Uygulama
Arazi Calismasi
Sinif Digi Ders Calismasi 14 4 56
Derse Ozgii Staj
Odev 5 2 10
Kiiguk Sinavlar/Stiidyo Kritigi
Projeler
Sunum / Seminer
Ara Sinavlar (Sinav Siiresi + 1 10 10
Sinav Hazirlik Siiresi)
Final (Sinav Siiresi + Sinav 1 10 10
Hazirlk Siiresi)
Toplam lsyiikii : 114
Toplam lsyiikii / 30(s) : 3.8
AKTS Kredisi : 4
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FACULTY / GRADUATE SCHOOL

COURSE INFORMATION FORM

Faculty of Arts and Sciences

DEPARTMENT / PROGRAMME

Turkish Language and Literature

TITLE OF COURSE

Mathnawi in Old Turkish Literature

CODE

TDE3396

LOCAL CREDIT

2

ECTS

4

LECTURE HOUR / WEEK

PRACTICAL HOUR / WEEK

LABORATORY HOUR / WEEK

PREREQUISITE

None

SEMESTER

Fall/Spring

COURSE LANGUAGE

Turkish

LEVEL OF COURSE

First cycle

COURSE TYPE

Elective@Bachelor Programme in Turkish Language & Literature

COURSE CATEGORY

Core Courses

MODE OF DELIVERY

Face-to-face

OWNER ACADEMIC UNIT

Department of

COURSE COORDINATOR

Ali Emre Ozyildirim

ASSISTANT(S)

COURSE OBJECTIVES

The historical development of the mathawi form in Arabic, Persian and Turkish
literature, its general features, composition features, types of mathnawi according
to their subjects, as well as the examination and comparison of the main
mathnawi written in our literature such as Leyla vii Mecnln, Yasuf u Zlleyha,
thus improving the student's ability to understand and evaluate mathnawi texts.

COURSE CONTENT

Examining the mathnawi works of poets who lived in the 13" and 19" centuries in
the Ottoman literature field and introducing those poets.

RECOMMENDED OR REQUIRED
READING

Zorunlu Kaynaklar:

Alpay-Tekin, Gonul. Ahmed-i D&'i, Cengnéme: a critical edition and
textual analysis. Cambridge Mass.: Harvard University, 1992.

Ayan, Goénul. L&mi'l, Vamik u Azra: inceleme-metin. Ankara: Ataturk
Kultir Merkezi, 1998.

Celebioglu, Amil. Tiirk Edebiyatinda Mesnevi, Istanbul: Kitabevi
Yayinlari, 1999.

Fuzuli. Leyld ve Mecnun: metin, diizyaziya ceviri, notlar ve agiklamalar.
Haz. Muhammet Nur Dogan Istanbul: YKY, 2000.

Holbrook, Victoria. Askin okunmaz kiyilari: Tiirk modernitesi ve mistik
romans=The Unreadable shores of love: Turkish modernity and mystic
romance. Cev. Erol Kéroglu, Engin Kilig. Istanbul: iletisim, 1998.
Kartal, Ahmet. "Turkce mesnevilerin tertip 6zellikleri." Bilig, s. 19 (Guz
2001): 69-117.

Ozyildinm, Ali Emre. Kegeci-zade izzet Molla ve Mihnet-kegéan. 2 C.
Cambridge MA: The Department of Near Eastern Languages and
Literatures Harvard University, 2007.1986): 430-563.

Unver, ismail. "Mesnevi." Tiirk Dili, 52, s. 415-17 (Temmuz, Adustos,
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Upon successfully completing this course, students will be able to:

1. Explain what the mesnevi verse form is.

Understand the historical development of the mesnevi.
. . Recognize the differences among types of mesnevi.
Course Learning Outcomes . Evaluate whether a mesnevi reflects the features of its form.
Gain knowledge about the historical development of mesnevi.
Become familiar with important mesnevis in Turkish literature such as
Leyla vii Mecnin and Yasuf u Ziileyha, as well as other works and
authors of this genre.

EVALUATION SYSTEM

| Activities Number Percentage of Grade

| Attendance/Participation

| Laboratory

| Application

| Field Work

| Special Course Internship (Work Placement)

Quizzes/Studio Critics 1 %10
e Content: Comprehensive questions covering all topics
discussed up to the exam week

e Format: Face-to-face exam (90 minutes)

e Detailed Evaluation Criteria:
— To recognize mesnevis in Arabic, Persian, and Turkish

literature.

— To understand the formal and thematic features of the mesnevi.
— To gain knowledge about Garibname and Mantiku’t-Tayr.

Homework Assignments 5 %10
1. To make an intralingual translation of a passage from Garib-name
and prepare an assignment about the work.

2. To make an intralingual translation of a passage from Vesileti’'n-
Necat and prepare an assignment about the work.

3. To make an intralingual translation of a passage from Iskender-name
and prepare an assignment about the work.

4. To make an intralingual translation of a passage from Siiheyl G Nev-
bahéar and prepare an assignment about the work.

5. To make an intralingual translation of a passage from Heves-name
and prepare an assignment about the work.

| Presentations/Jury

‘ Project

‘ Seminar/Workshop

Mid-Term 1 %40
e Content: Comprehensive questions covering all topics
discussed up to the exam week
¢ Format: Face-to-face exam (90 minutes)
e Detailed Evaluation Criteria:

— Students should be able to explain the definition, development,
and presence of the mesnevi in Arabic, Persian, and Turkish
literature.

— Students should recognize the mesnevi genre in 14th-century
Turkish literature and gain knowledge about Ahmedi’s
iskendername and Mes'(d bin Ahmed’s Siiheyl (i Nev-bahar.

— Students should be able to identify 15th-century mesneuvis,

acnarialls Qrilaviman Calahi’e \/actlati’n_Nlarit
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Students should gain knowledge about 16th-century mesnevis
such as Taciz&de Ca'fer Celebi’'s Hevesndme and Hamdullah
Hamdf’s Y0suf u Zileyha.

Content: Comprehensive questions covering all topics
discussed up to the exam week

Format: Face-to-face exam (90 minutes)

Detailed Evaluation Criteria:

Students should understand the mesnevi tradition in Turkish
literature from its beginnings and recognize major mesnevis
and their authors between the 13th and 19th centuries. They
should also be able to identify 16th-century mesnevis such as
Lami'T Celebi’s Sem’ (i Pervane and Taslicali Yahya’s Sah u
Geda.

Students should be able to evaluate the 17th-century mesnevi
tradition, especially through Nev‘izade Atayi’'s Hamse and
Nabi’s mesnevis.

Students should gain knowledge about 18th-century mesnevis
written by Siinbllzade Vehbi and Enderunlu Fazil.

Students should be able to recognize the 19th-century mesnevi
Mihnet-kesan and relate it to the literary features of the

Percentage of In-Term Studies || %60

Percentage of Final Examination || %40

TOTAL || %100

COURSE OUTLINE Related Preparation

Lecture: Unver, Ismail. "Mesnevi". Tiirk Dili 563 (1986): 430-563;
Introducing mathnawi in Arabic, Persian and Turkish elebioglu, Amil. Tiirk Edebiyatinda Mesnevi. Istanbul: Kitabevi
literature aymlari, 1999.

Lecture: [nver, Ismail. "Mesnevi". Tiirk Dili 563 (1986) 430-563; Yavuz,
The emergence of mathnawi verse in Turkish emal; Asik Pasa, Garib-ndame, c. I/1, Tirk Dil Kurumu
Literature; introducing the general features of aymlart; Yavuz, Kemal, Giilsehri’nin Mantiku t-tayr’1 (Giilsen-

imathnawis, Garibname ve Mantiku’t-tayr ame) Metin ve Aktarma, Kiiltiir Turizm Bakanlig1 Yayinlar1.

Lecture: Dankoff, Robert. Iskenderndme Inceleme-Tenkitli Metin Cilt 1-2.
Mathnavi on Turkish literature in 14th century: Mes ud [JAnkara: Tiirkiye Bilimler Akademisi (TUBA) Yaynlari, 2020.
bin Ahmed: Siiheyl ii Nevbahar

Lecture: Dilgin, Cem. Mes'iid bin Ahmed Siiheyl ii Nev-Bahdr, Inceleme-
[Ahmedi Iskendername etin- Sozliik. Ankara, Atatiirk Kiltiir Merkezi Yayinlari, 1991.

Lecture: .Oksal, Mehmet Fatih. Siileyman Celebi ve Vesiletii 'n-Necdt
Mathnavis on Turkish literature in 15th century: Inceleme-Tenkitli Metin-Dil I¢i Ceviri-Ag¢iklamali Dizin). Tiirk
Siileyman Celebi Vesiletii’n-Necat Dil Kurumu Yayinlari, 2022.

Lecture: Sungur, Necati. Heves-ndme (Inceleme — Tenkitli Metin),
Tacizdde Ca’fer Celebi: Hevesname Ankara: TDK Yay, 2006.

Dztiirk, Zehra, Hamdullah Hamdi 'nin Yiisuf ile Zeliha Mesnevisi

Lecture: . S - o
Giris, Metin, Inceleme ve Tipkibasim), Harvard Universitesi,

Hamdullah Hamdi: Ytsufu Ziileyha

Lecture: Armutlu, Sadik. Lami i Celebi Sem’ ii Pervine (Inceleme-Metin).
Mathnavis on Turkish literature in 16th century: Lami’i|ffstanbul: Kitabevi, 2020.
Celebi Sem’ i Pervane

Lecture: oldas, Kazim. Taslicali Yahya Bey Sah u Geda Inceleme-
Taslicali Yahya: Sdh u Geda etin. Yiiksek Lisans Tezi. Malatya: Inonii Universitesi, 1993.
Lecture: Research of sources on the subject

11 Mathnavis on Turkish literature in 17th century:

Nev’izdde Atayi and his Hamse
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Lecture: .
Nabi and his Mathnavis. Eesearch of sources on the subject ’

Lecture:

Mathnavis on Turkish literature in 18th century:
Siinbiilzade Vehbi, Enderunlu Fazil and their
mathnavis.

Lecture: » i
14 Turkish Mathnawis on 19th cen esearch of sources on the subject

esearch of sources on the subject

eview of all topics covered.

ECTS WORKLOAD TABLE
Activities Number Duration Total Workload
(Hour)

Course Hours ‘ 14 ‘ 2

Laboratory

Application

Field Work

Study Hours Out of Class

Special Course Internship (Work Placement)

Homework Assignments

Quizzes/Studio Critics

Project

Presentations / Seminar

Mid-Terms (Examination Duration + Examination Prep.

Duration) 10

Final (Examination Duration + Examination Prep. Duration) H 10

Total Workload :

Total Workload / 30(h) :

ECTS Credit :
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Ders Odrenim Ciktis1 & Program Ciktis1 Matrisi

IDOC-1 [DOC-2 [DOC-3 [DOC-4 [DOC-5 [DOC-6

IDOC-7

DOC-8 [DOC-9

PC-1 Tirk dilini ses, sekil, anlam
bilgisi ve so6z dizimi bakimlarindan

inceleyebilecek, Tiirk¢eyi dogru, anlasilir
bir sekilde kullanabilecek ve edindigi
kazanimlar1 aktarabileceklerdir./ Analyse
the Turkish language in terms of
phonology, morphology, semantics, and
syntax, use Turkish accurately and clearly
and communicate the knowledge
acquired.

PC-2 Tirk Dili ve
metinlerini  baglangicindan  giiniimiize
kadar kullanilan tiim alfabeleriyle
okuyabilecek ve filolojik ve edebi agidan
degerlendirebileceklerdir./ Read texts of
Turkish Language and Literature written
in all alphabets used from its origins to
the present and evaluate them from both
philological and literary perspectives.

Edebiyati'nin

PC-3 Halk biliminin (folklor) temel
kavram ve kuramlarini anlayabilecek,

sozli ve yazill tiriinleri
degerlendirebilecek ve bu alanda derleme
ve aragtirma yapabileceklerdir./

Understand the fundamental concepts and
theories of folklore, evaluate oral and
written folkloric works, and conduct
compilation and research activities in this
field.

IPC-4 Disiplinlerarasi bir yaklasimla, farkli
alanlarda edinmis olduklar1 bilgileri
sentezleyebileceklerdir./ Synthesise
lknowledge acquired from different
disciplines through an interdisciplinary
approach.

PC-5 Tirk Dili ve Edebiyati alaninda
edindikleri  bilgi birikimlerini, arsiv
belgelerini okuma, editorliik, diligi ¢eviri,
cagdas Turk dilleri, Tiirk tiyatrosu,
hikaye  anlaticilign  gibi  uzmanlik
alanlarinda gelistirebileceklerdir./
Advance their acquired knowledge in
Turkish Language and Literature in both
disciplinary and interdisciplinary areas of

specialisation such as reading and
interpreting archival documents, editing,
intralingual translation, contemporary

Turkic languages, Turkish theatre, and
storytelling. PO-

PC-6 Tiirk Dili ve Edebiyati alaninda
kullanilan bilgisayar ve yapay zeka
teknolojilerini literatiir taramas1 yapmak,
icerik ve kaynake¢a olusturmak i¢in etkin

and artificial intelligence technologies

and Literature for tasks such as literature

bi¢imde kullanabileceklerdir./ Use computer

widely used in the field of Turkish Language

(Form No: FR-0315; Revizyon Tarihi: 02.07.2015; Revizyon No:04)

Sayfa: 9/11




reviews and generating content and
bibliographies.

PC-7 Tirk Dili ve Edebiyati ve ilgili
alanlardaki  bilimsel ve teknolojik

gelismeleri izleyebilecek, kariyer
firsatlarin1  degerlendirerek kisisel ve
mesleki gelisim hedeflerini

belirleyebilecek ve bu hedeflere ulagmak
icin hayat boyu O&grenme stratejilerini
kullanabileceklerdir./ Follow scientific
and technological developments in
Turkish Language and Literature and
related fields, assess career opportunities,
identify  personal and professional
development goals, and adopt lifelong
learning strategies to achieve these goals.

IPC-8 Bilimsel aragtirmalarini ve mesleki
faaliyetlerini yiiriitiirken dogabilecek
hukuksal sonuglar1 ve toplumsal etkileri
dikkate alarak mesleki etik ilkeler, kalite
standartlar1 ile evrensel degerler
dogrultusunda ve sosyal sorumluluk bilinci
ve adalet duygusuyla hareket
edebileceklerdir./ Act with a sense of social
responsibility and justice and in accordance
with professional ethical principles, quality
standards, and universal values by taking
into account potential legal and societal
consequences of their scientific research and
professional activities.

IPC-9 Bireysel olarak ya da takimlarda etkin
bicimde ¢aligabileceklerdir./ Work
effectively both independently and as part of
a team.

PC-10 Tiirk Dili ve Edebiyati alaninda
giivenilir bilgi kaynaklarma ulagarak
literatiir ~ taramast  yapabilecek  ve
akademik aragtirma tasarlayip
yiriitebileceklerdir./  Access reliable
sources of information, conduct literature
reviews, and design and carry out
academic research in the field of Turkish
Language and Literature.

PC-11 Tirk Dili ve Edebiyati'nin
uzmanlik gerektiren konulari, teorileri,
aragtirmalart ve problem ¢oziimlerini,
bilimsel terminoloji kullanarak tim
paydaslara sozlii ve yazili olarak etkili
bicimde aktarabilecek ve bir yabanci
dilde temel diizeyde iletisim
kurabileceklerdir./ Effectively
communicate the specialised topics,
theories, research, and solutions in the
field of Turkish Language and Literature
to all relevant stakeholders using
scientific terminology, both orally and in
writing, in Turkish and communicate at a
basic level in a foreign language.
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PC-12 Tiirk Dili ve Edebiyati alaninda
farkli donem ve tiirlerde yazilmis temel
eserleri  tantyabilecek, Tiirk dilinin
tarihsel gelisimini temsil eden Ornek
metinleri okuyup ceviri yazi alfabesine
aktarabilecek ve elestirel bir yaklasimla
coziimleyebileceklerdir./ Identify major
works from various periods and genres in
Turkish Language and Literature, read
example texts representing the historical
development of the Turkish language,
transcribe them, and analyse them
critically.

PC-13 Klasik ve c¢agdas edebiyat
metinlerini, edebi akimlar ve kuramlar
¢ercevesinde analiz edebilecek, elestirel
bir yaklagimla degerlendirebilecek ve
yorumlayabileceklerdir./ Analyse
classical and contemporary literary texts
within the frameworks of literary
movements and theories, and evaluate
and interpret them through a critical lens.
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